
	 อิติปิ โส ภะคะวา อะระหัง สัมมาสัมพุทโธ 

วิชชาจะระณะสัมปันโน  สุคะโต โลกะวิทู อะนุตตะโร 

ปุริสสะทัมมะสาระถิ สัตถา เทวะมนุสสานัง พุทโธ ภะคะวาติ.

	 สวากขาโต ภะคะวะตา ธัมโม สันทิฏฐิโก 

อะกาลิโก เอหิปัสสิโก  โอปะนะยิโก ปัจจัตตัง 

เวทิตัพโพ วิญญูฮีติ.

	 สุปะฏิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ 

อุชุปะฏิปันโน ภะคะวะโต    สาวะกะสังโฆ 

ญายะปะฏิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ 

สามีจิปะฏิ ปันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ 

ยะทิทัง จัตตาริ ปุริสะยุคานิอัฏฐะ ปุริสะปุคคะลา 

เอสะ ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ 

อาหุเนยโย ปาหุเนยโย ทักขิเณยโย 

อัญชะลีกะระณีโย อะนุตตะรัง ปุญญักเขตตัง โลกัสสาติ.
คำ�แปล 

บทสรรเสริญ พระพุทธคุณ

อิติปิ โส ภะคะวา (เพราะเหตุอย่างนี้ พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น) อะระหัง (เป็นผู้ไกลจากกิเลส) สัมมาสัมพุทโธ (เป็นผู้ตรัสรู้ชอบโดยพระองค์

เอง) วิชชาจะระณะสัมปันโน (เป็นผู้ถึงพร้อมด้วยวิชชาและจรณะ) สุคะโต (เป็นผู้ไปแล้วด้วยดี) โลกะวิทู (เป็นผู้รู้โลกอย่างแจ่มแจ้ง) อะนุต

ตะโร ปุริสะทัมมะสาระถิ (เป็นผู้สามารถฝึกบุรุษที่สมควรฝึกได้ อย่างไม่มีใครยิ่งกว่า) สัตถา เทวะมนุสสานัง (เป็นครูผู้สอนของเทวดาและ

มนุษย์ทั้งหลาย) พุทโธ (เป็นผู้รู้ ผู้ตื่น ผู้เบิกบานด้วยธรรม) ภะคะวาติ. (เป็นผู้มีความจำ�เริญจำ�แนกธรรมสั่งสอนสัตว์ ดังนี้)

บทสรรเสริญ พระธรรมคุณ

สวากขาโต ภะคะวะตา ธัมโม (พระธรรม เป็นสิ่งที่พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ดีแล้ว) สันทิฏฐิโก (เป็นสิ่งที่ผู้ศึกษาและปฏิบัติ พึงเห็นได้ด้วย

ตนเอง) อะกาลิโก (เป็นสิ่งที่ปฏิบัติได้ และให้ผลได้ไม่จำ�กัดกาล) เอหิปัสสิโก (เป็นสิ่งที่ควรกล่าวกับผู้อื่นว่า ท่านจงมาดูเถิด) โอปะนะยิโก 

(เป็นสิ่งที่ควรน้อมเข้ามาใส่ตัว) ปัจจัตตัง เวทิตัพโพ วิญญูหีติ. (เป็นสิ่งที่ผู้รู้ พึงรู้ได้เฉพาะตน ดังนี้ ฯ)

บทสรรเสริญ พระสังฆคุณ

สปุะฏปินัโน ภะคะวะโต สาวะกะสงัโฆ (สงฆส์าวกของพระผูม้พีระภาคเจา้หมูใ่ด ปฏบิตัดิแีลว้) อชุปุะฏปินัโน ภะคะวะโต สาวะกะสงัโฆ (สงฆ์

สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้าหมู่ใด ปฏิบัติตรงแล้ว) ญายะปะฏิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ (สงฆ์สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้าหมู่ใด 

ปฏิบัติเพื่อรู้ธรรมเป็นเครื่องออกจากทุกข์แล้ว) สามีจิปะฏิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ (สงฆ์สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้าหมู่ใด ปฏิบัติ

สมควรแล้ว) ยะทิทัง (ได้แก่บุคคลเหล่านี้คือ) จัตตาริ ปุริสะยุคานิ อัฏฐะ ปุริสะปุคคะลา (คู่แห่งบุรุษสี่คู่ นับเรียงตัวได้แปดบุรุษ) เอสะ ภะ

คะวะโต สาวะกะสังโฆ (นั่นแหละ สงฆ์สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้า) อาหุเนยโย (เป็นผู้ควรแก่สักการะที่เขานำ�มาบูชา) ปาหุเนยโย (เป็นผู้

ควรแก่สักการะที่จัดไว้ต้อนรับ) ทักขิเณยโย (เป็นผู้ควรรับทักษิณาทาน) อัญชะลีกะระณีโย (เป็นผู้ที่บุคคลทั่วไปควรทำ�อัญชลี) อะนุตตะรัง 

ปุญญักเขตตัง โลกัสสาติ. (เป็นเนื้อนาบุญของโลก ไม่มีนาบุญอื่นยิ่งกว่า ดังนี้)

อิติปิโสฯ



ชะยาสะนากะตา พุทธา เชตวา มารัง สะวาหะนัง

จะตุสัจจาสะภัง ระสัง เย ปิวิงสุ นะราสะภา.

ตัณหังกะราทะโย พุทธา อัฏฐะวีสะติ นายะกา

สัพเพ ปะติฏฐิตา มัยหัง มัตถะเกเต มุนิสสะรา.

สีเส ปะติฏฐิโต มัยหัง พุทโธ ธัมโม ทะวิโลจะเน

สังโฆ ปะติฏฐิโต มัยหัง อุเร สัพพะคุณากะโร.

หะทะเย เม อะนุรุทโธ สารีปุตโต จะทักขิเณ

โกณฑัญโญ ปิฏฐิภาคัสมิง โมคคัลลาโน จะ วามะเก.

ทักขิเณ สะวะเน มัยหัง อาสุง อานันทะ ราหุโล

กัสสะโป จะ มะหานาโม อุภาสุง วามะโสตะเก.

เกสันโต ปิฏฐิภาคัสมิง สุริโย วะ ปะภังกะโร

นิสินโน สิริสัมปันโน โสภิโต มุนิปุงคะโว

กุมาระกัสสะโป เถโร มะเหสี จิตตะ วาทะโก

โส มัยหัง วะทะเน นิจจัง ปะติฏฐาสิคุณากะโร.

ปุณโณ อังคุลิมาโล จะ อุปาลี นันทะ สีวะลี

เถรา ปัญจะ อิเม ชาตา นะลาเต ติละกา มะมะ.

เสสาสีติ มะหาเถรา วิชิตา ชินะสาวะกา

เอเตสีติ มะหาเถรา ชิตะวันโต ชิโนระสา

ชะลันตา สีละเตเชนะ อังคะมังเคสุ สัณฐิตา.

ระตะนัง ปุระโต อาสิ ทักขิเณ เมตตะ สุตตะกัง

ธะชัคคัง ปัจฉะโต อาสิ วาเม อังคุลิมาละกัง

ขันธะโมระปะริตตัญจะ อาฏานาฏิยะ สุตตะกัง

อากาเส ฉะทะนัง อาสิ เสสา ปาการะสัณฐิตา

ชินา นานาวะระสังยุตตา สัตตัปปาการะ ลังกะตา

วาตะปิตตาทะสัญชาตา พาหิรัช ฌัตตุปัททะวา.

ชินบัญชร



คำ�แปล คาถาชินบัญชร

พระพุทธเจ้าและพระนราสภาทั้งหลาย ผู้ประทับนั่งแล้วบนชัยบัลลังก์

ทรงพิชิตพระยามาราธิราชผู้พรั่งพร้อมด้วยเสนาราชพาหนะแล้ว เสวย

อมตรสคือ อริยะสัจธรรมทั้งสี่ประการ เป็นผู้นำ�สรรพสัตว์ให้ข้ามพ้นจาก

กิเลสและกองทุกข์ มี ๒๘ พระองค์คือ พระผู้ทรงพระนามว่า ตัณหังกร

เป็นต้น พระพุทธเจ้าผู้จอมมุนีทั้งหมดนั้น ข้าพระพุทธเจ้าขออัญเชิญมา

ประดษิฐานเหนือเศยีรเกลา้ องคส์มเดจ็พระสมัมาสมัพทุธเจา้ ประดษิฐาน

อยูบ่นศรีษะ พระธรรมอยูท่ีด่วงตาทัง้สอง พระสงฆผ์ูเ้ปน็อากรบอ่เกดิแห่ง

สรรพคุณอยู่ที่อก พระอนุรุทธะอยู่ที่ใจ พระสารีบุตรอยู่เบื้องขวา

พระโมคคัลลาน์อยู่เบื้องซ้าย พระอัญญาโกณทัญญะอยู่เบื้องหลัง

พระอานนท์กับพระราหุลอยู่หูขวา 

พระกัสสะปะกับพระมหานามะอยู่ที่หูซ้าย

มุนีผู้ประเสริฐคือพระโสภิตะผู้สมบูรณ์ด้วยสิริดังพระอาทิตย์ส่องแสง

อยู่ที่ทุกเส้นขน ตลอดร่างทั้งข้างหน้าและข้างหลัง

พระเถระกุมาระกัสสะปะผู้แสวงบุญทรงคุณอันวิเศษ

มีวาทะอันวิจิตรไพเราะอยู่ปากเป็นประจำ�

พระปุณณะ พระอังคุลิมาล พระอุบาลี พระนันทะ และพระสีวะลี

พระเถระทั้ง ๕ นี้ จงปรากฏเกิดเป็นกระแจะจุณเจิมที่หน้าผาก

ส่วนพระอสีติมหาเถระที่เหลือผู้มีชัยและเป็นพระโอรส

เป็นพระสาวกของพระพุทธเจ้าผู้ทรงชัย แต่ละองค์ล้วน

รุ่งเรืองไพโรจน์ด้วยเดชแห่งศีลให้ดำ�รงอยู่ทั่วอวัยวะน้อยใหญ่

พระรัตนสูตรอยู่เบื้องหน้า พระเมตตาสูตรอยู่เบื้องขวา

พระอังคุลิมาลปริตรอยู่เบื้องซ้าย พระธชัคคะสูตรอยู่เบื้องหลัง

พระขันธปริตร พระโมรปริตร และพระอาฏานาฏิยสูตร

เป็นเครื่องกางกั้นดุจหลังคาอยู่บนนภากาศ

อนึ่งพระชินเจ้าทั้งหลาย นอกจากที่ได้กล่าวมาแล้วนี้

อะเสสา วินะยัง ยันตุ อะนันตะชินะ เตชะสา

วะสะโต เม สะกิจเจนะ สะทา สัมพุทธะปัญชะเร.

ชินะปัญชะระมัชฌัมหิ วิหะรันตัง มะฮี ตะเล

สะทา ปาเลนตุ มัง สัพเพ เต มะหาปุริสาสะภา.

อิจเจวะมันโต สุคุตโต สุรักโข

ชินานุภาเวนะ ชิตุปัททะโว

ธัมมานุภาเวนะ ชิตาริสังโฆ

สังฆานุภาเวนะ ชิตันตะราโย

สัทธัมมานุภาวะปาลิโต จะรามิ ชินะ ปัญชะเรติ.

ผู้ประกอบพร้อมด้วยกำ�ลังนานาชนิด มีศีลาทิคุณอันมั่นคง

สัตตะปราการเป็นอาภรณ์มาตั้งล้อมเป็นกำ�แพงคุ้มครองเจ็ดชั้น

ด้วยเดชานุภาพแห่งพระอนันตชินเจ้าไม่ว่าจะทำ�กิจการใดๆ

เมื่อข้าพระพุทธเจ้าเข้าอาศัยอยู่ในพระบัญชรแวดวงกรงล้อม

แห่งพระสัมมาสัมพุทธเจ้า ขอโรคอุปัทวะทุกข์ท้ังภายนอกและ

ภายใน

อันเกิดแต่โรคร้าย คือ โรคลมและโรคดีเป็นต้น

เป็นสมุฏฐานจงกำ�จัดให้พินาศไปอย่าได้เหลือ

ขอพระมหาบุรุษผู้ทรงพระคุณอันล้ำ�เลิศทั้งปวงนั้น

จงอภิบาลข้าพระพุทธเจ้า ผู้อยู่ในภาคพื้น ท่ามกลางพระชินบัญชร

ข้าพระพุทธเจ้าได้รับการคุ้มครองปกปักรักษาภายในเป็นอันดี

ฉะนี้แล

ข้าพระพุทธเจ้าได้รับการอภิบาลด้วยคุณานุภาพแห่งสัทธรรม

จึงชนะเสียได้ซึ่งอุปัทวอันตรายใดๆ ด้วยอานุภาพแห่งพระชินะ

พุทธเจ้า

ชนะข้าศึกศัตรูด้วยอานุภาพแห่งพระธรรม ชนะอันตรายทั้งปวง

ด้วยอานุภาพ

แห่งพระสงฆ์ ขอข้าพระพุทธเจ้าจงได้ปฏิบัติ และรักษาดำ�เนินไป

โดยสวัสดีเป็นนิจนิรันดรเทอญฯ



	 สริธิิติมะตเิตโชชะยะสทิธมิะหิทธมิะหาคณุาปะรมิติะปญุญาธกิารัสสะ

สัพพันตะรายะนิวาระณะสะมัตถัสสะ ภะคะวะโต อะระหะโต สัมมา                  

สัมพุทธัสสะ ท๎วัตติงสะมะหาปุริสะลักขะณานุภาเวนะ อะสีตยานุพ๎ยัญ      

ชะนานุภาเวนะ อัฏฐุตตะระสะตะ มังคะลานุภาเวนะ ฉัพพัณณะรังสิยา        

นุภาเวนะ เกตุมาลานุภาเวนะ ทะสะปาระมิตานุภาเวนะ ทะสะอุปะปา          

ระมิตานภุาเวนะ ทะสะปะระมตัถะปาระมติานภุาเวนะ สลีะสะมาธปิญัญา

นุภาเวนะ พุทธานุภาเวนะ ธัมมานุภาเวนะ สังฆานุภาเวนะ เตชานุภาเวนะ 

อิทธานุภาเวนะ พะลานุภาเวนะ เญยยะธัมมานุภาเวนะ จะตุราสีติสะหัส 

สะธัมมกัขนัธานุภาเวนะ นะวะโลกตุตะระธมัมานภุาเวนะ อฏัฐงัคกิะมคัคา

นุภาเวนะ อัฏฐะสะมาปัตติยานุภาเวนะ ฉะฬะภิญญานุภาเวนะ จะตุสัจจะ

ญาณานุภาเวนะ ทะสะพะละญาณานุภาเวนะ สัพพัญญุตะญาณานุภาเวนะ 

เมตตากะรุณามุทิตาอุเปกขานุภาเวนะ สัพพะปะริตตานุภาเวนะ

ระตะนตัตะยะสะระณานุภาเวนะ ตยุหงั สพัพะโรคะโสกปุทัทะวะ ทกุขะโท

มะนัส สุปายาสา วินัสสันตุ สัพพะอันตะรายาปิ วินัสสันตุ สัพพะสังกัปปา 

ตุยหัง สะมิชฌันตุ ทีฆายุตา ตุยหัง โหตุ สะตะวัสสะชีเวนะ สะมังคิโก โหตุ             

สัพพะทา ฯ อากาสะปัพพะตะวะนะภูมิคังคา มะหาสะมุททา อารักขะกา 

เทวะตา สะทา ตุมเห อะนุรักขันตุ ฯ

มงคลจักรวาฬใหญ่

คำ�แปล : ด้วยอานุภาพแห่งพระมหาบุรุษลักษณ ๓๒ ประการ แห่งพระผู้มีพระภาคเจ้า ผู้เป็นอรหันต์ ผู้ตรัสรู้เองแล้ว ผู้มีบุญญาธิการ อันหา

ประมาณมิได้ด้วยพระฤทธิ์อันใหญ่ แลพระคุณอันใหญ่ อันสำ�เร็จได้ด้วยพระสิริ ปัญญาเครื่องตั้งมั่น พระปัญญาเครื่องรู้ พระเดชและพระชัย 

ที่สามารถห้ามเสียซึ่งสรรพอันตรายทั้งหลาย ด้วยอานุภาพแห่งอนุพยัญชนะ ๘๐ ด้วยอานุภาพแห่งมงคลทั้ง ๑๐๘ ประการ

ด้วยอานุภาพแห่งพระรัศมี มีฉัพพรรณรังสี ๖ ประการ ด้วยอานุภาพแห่งพระเกตุมาลา ด้วยอานุภาพแห่งบารมี ๑๐ ประการ ด้วยอานุภาพ

แห่งอุปบารมี ๑๐ ประการ ด้วยอานุภาพแห่งปรมัตถบารมี ๑๐ ประการ ด้วยอานุภาพแห่งศีล สมาธิ ปัญญา  ด้วยอานุภาพแห่งพระพุทธรัตนะ

ด้วยอานุภาพแห่งพระธรรมรัตนะ ด้วยอานุภาพแห่งพระสังฆรัตนะ ด้วยอานุภาพแห่งเดช  ด้วยอานุภาพแห่งพระกำ�ลัง ด้วยอานุภาพแห่ง         

เญยธรรม ด้วยอานุภาพแห่งพระธรรมขันธ์ ๘ หมื่น ๔ พัน ด้วยอานุภาพแห่งโลกุตตรธรรม ๙ ประการ ด้วยอานุภาพแห่งพระอริยมรรคมีองค์ ๘ 

ประการ ดว้ยอานุภาพแหง่สมาบตั ิ๘ ประการ ดว้ยอานภุาพแหง่พระอภญิญา ๖ ประการ ดว้ยอานภุาพแหง่พระญาณในอรยิสจั ๔ ดว้ยอานุภาพ

แห่งพระทศพลญาณ  ด้วยอานุภาพแห่งพระสัพพัญญุตญาณ ด้วยอานุภาพแห่งพระเมตตา กรุณา อุเบกขา ด้วยอานุภาพแห่งพระปริตรทั้งปวง

ด้วยอานุภาพแห่งสรณะ คือพระรัตนตรัย ขอสรรพโรค สรรพโศก สรรพอุบาทว์ และความทุกข์กายทุกข์ใจ ความคับแค้นใจท้ังปวงของท่าน     

จงสูญหายไป แม้อันตรายทั้งปวงสูญหายไป ขอความปรารถนาของท่าน จงสำ�เร็จโดยพลัน ขอความอายุยืน จงมีแก่ท่าน

ขอท่านจงเป็นผู้ถึงพร้อมด้วยความเป็นอยู่ตลอด ๑๐๐ ปีในกาลทั้งปวง ขอเหล่าเทพยดาทั้งหลายที่สถิตอยู่ในอากาศ

อยู่ในภูเขา อยู่ในป่า อยู่บนภาคพื้นดิน อยู่ในแม่น้ำ�มหาสมุทร จงตามรักษาท่านทั้งหลายทุกเมื่อเทอญ



ชะยันโต โพธิยา มูเล            สักยานัง นันทิวัฑฒะโน 

เอวัง ตะวัง วิชะโย โหหิ        ชะยัสสุ ชะยะมังคะเล

อะปะราชิตะปัลลังเก           สีเส ปะฐะวิโปกขะเร 

อะภิเสเก สัพพะ พุทธานัง   อัคคัปปัตโต ปะโมทะติฯ 

สุนักขัตตัง สุมังคะลัง           สุปะภาตัง สุหุฏฐิตัง 

สุขะโณ สุมุหุตโต จะ            สุยิฏฐัง พรัหมะจารีสุ 

ปะทักขิณัง กายะกัมมัง        วาจากัมมัง ปะทักขิณัง 

ปะทักขิณัง มโนกัมมัง          ปะณิธี เต ปะทักขิณา 

ปะทักขิณานิ กัตวานะ          ละภันตัดเถ ปะทักขิเณฯ

วัดป่ามหาไชย
สำ�นักปฏิบัติธรรมประจำ�จังหวัดสมุทรสาคร

(ธรรมยุต) แห่งที่ ๑

ชะยันโต

คำ�แปล : ขอท่านจงมีชัยชนะในมงคลพิธี เหมือนพระจอมมุนีทรงชนะมารท่ีโคนต้นโพธิ์                           

แล้วถึงความเป็นผู้เลิศใจสรรพพุทธาภิเษก  

ทรงบันเทิงพระทัยอยู่บนบัลลังก์ที่มารไม่อาจจะผจญได้ เป็นจอมมหาปฐพี 

ทรงเพิ่มพูนความดีแก่เหล่าประยูรญาติศากยวงศ์ฉะนั้น เทอญ, 

เวลาที่บุคคลและสัตว์ประพฤติดีประพฤติชอบ ชื่อว่าฤกษ์ดี มงคลดี 

สว่างดี รุ่งแจ้งดี, และขณะดี ครู่ยามดี 

ชื่อว่าบูชาดีแล้วในผู้ประพฤติอย่างประเสริฐ ทั้งหลาย, 

กายกรรมอันเป็นมงคลสูงสุด วจีกรรมอันเป็นมงคลสูงสุด, 

มโนกรรมอันเป็นมงคลสูงสุด 

ความปรารถนาอันตั้งไว้เพื่อสิ่งอันเป็นมงคลสูงสุด, 

บุคคลและสัตว์ ทั้งหลาย ทำ�กรรมอันเป็นมงคลสูงสุด 

ย่อมได้ประโยชน์ ทั้งหลายอันเป็นมงคลสูงสุดแล ฯ




